
Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua (Applications for Succession) — continued.

Nama.
(No.)

■

Kai-tono.
(Applicant.)

■

Te Ingoa o te Wbenua.
(Name of Land.)

Te Tan gate, kua Mate.

(Name of Deceased.)

52 Tuapea Edwards Matakana 1a 3
.

. Ngarepo Kahu.

53 Reupena Hori Rangitaiki 29h 2 Paerua Hori.

54 Piri Edwards.. Tauranga 8 me (and 9/2 .. Paora Tautohetohe.

55 Toma te Apa.. Mangatotara 1c. . Paretoroa.
56 Haimona Papamoa 10 Peata Tatahau.

57 Piri Edwards.. Matapihi 1a 3b 2 Pere Matenga.
58 Ngarama Noanoa 1a 1b Rehu Mehaka.

59 Ani Patene Palmer Omataroa 10 . . Takahi Kura.

60 Henare Werohia Ranginui 7 Tatairangi.
61 Tahurangi Tawhiao Hungahungatoroa 2 Tawhiao Mauao. ,

62 Heni Tamati . . Ohuki 1c 2 Tawhiwhi Ngatai.
63 Hoani Marara Papamoa 10 Tinitipia Tatahau.

64 Te Pare te Terne Tauranga 343b/I Wikiriwhi Maihi.

65 Mere Paora Werohia .. Ranginui 7 Wikitoria Ngatiki.
66 Te Rere Mare Tauranga 343a/1 Wiremu Heti.

Kooti Whenua Maori ki Whakatane te 10 o nga ra o

Pepuere, 1926.

Pari Kooti Whenua Maori,
Rotorua, 9 o Hanuere, 1926.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti

Whenua Maori ki Whakatane a te 10 o nga ra o

Pepuere, 1926, kite whakawa kite uiui hoki i nga tikanga
o nga tono e mau ite Kupu Apiti i raro iho nei. Ki te kore

te Kooti e tu a taua ra ka tu a muri tata atu ina watea i
eta'ni atu o ona raruraru.

[Waiariki, 1925-22.] T. ANARU, Kai-rehita.

Sitting of the Native Land Court at Whakatane on

10th February, 1926.

Registrar’s Office,
Rotorua, 9th January, 1j26.

NOTICE is hereby given that the matters mentioned in

the Schedule hereunder written will be heard by the

Native Land Court sitting at Whakatane on the 10th day of

February, 1926, or as soon thereafter as the business of

the Court will allow.

'Waiariki, 1925-22.] T. ANARU, Registrar.

KUPU APITI. SCHEDULE.)

Tono Whakawa Wehewehe. (Applications for Partitions.)

Era atu Tono. (Other Applications).

Nama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)

1 Tiraherehere Putiki Matata 41/3.
2 Raerino Patupo „

59b 3.

3 Rehutai te Taneti . .
„

59.
4 Wairata Huriana . .

,, 66, 113 me (and) 114

5 Te Paraha Hawea .
.

Omataroa 3a 1b.

6 Plaupui Hiakita Otuiti.
7 Ngairo Aniheta Rangitaiki 3/1.
8 Te Motu Marupo ..

„
22.

9 Huriana Ngairo
„ 28b 20.

10 Ririwhenua Kuaha
,,

38a 2a 1b.

11 John Boynton Waimana 1b 6a.
12

99 ,,
1b 6b 2.

13 Taua Rakuraku
„

1c 1c 4b 3.
14 Paiaka Rakuraku ..

,,
183 me (and) 184.

15 Te Waara Haimona
,,

266a 3c.

Nama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

16 Timi Maaka .. Matata 3/10a me (and)
10b

Kia whakatikatikaina nga rohe
>•

Amendment of bound-
aries.

17 Minita mo nga Mahi mo

te Katoa (Minister of
Public Works)

Matata 18 Kia whakaritea nga moni kapene-
heihana mo te reirewe

Assessment of compensa-
tion for land taken for

railway.
18

99 Rangitaiki 22 Kia whakaritea nga moni kapene-
heihana mo te reirewe me te

rori

Assessment of compensa-
tion for land taken for

railway and road.

19 Whakatane County
Council

„
22 Kia? whakaritea nga moni kapene-

heihana mo te rori

Assessment of compensa-
tion for land taken for a

road.

20 Minita mo nga Mahi mo

te Katoa (Minister of

Public Works)

Matata 52 Kia whakaritea nga moni kapene-
heihana mo te poutapeta

Assessment of compensa-
tion for land taken for

post-office.
21 99 Rangitaiki 22 Kia whakaritea nga moni kapene-

heihana mo te rori

Assessment of compensa-
tion for land taken for
road.

22
99 „

31p 3 99

23
99 Rangitaiki 3 Ip 3, 32n,

32m 2, 32l 1, 32l 2,
32e 1, 32e 6

Kia whakaritea nga moni kapene-
heihana mo te reirewe me te

rori

Assessment of compensa-
tion for land taken for

railway and road.
24

99 Rangitaiki 32e 1, 32e 6,
31P 3

Kia whakaritea nga moni kapene-
heihana mo te rori

„

Assessment of compensa-
tion for land taken for

road.
25 Tumuaki Kai-whakawa

(Chief Judge)
Matata 63d I raro i tekiona 20/1925, kia

kimihia ko wai nga tangata
tika hei uru ki roto i te taitara

o te whenua apiti

Under section 20/1925, to

ascertain beneficial

owners of additional

land included in title.

KO TE KAHITI 0 NIU TIRENI. 31


